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Договор поставки запасных частей № SP -  
 
 

г. Санкт-Петербург                                                                                  
 
 
 ООО «МАН Трак энд Бас РУС» в лице директора филиала Масленникова Д.М. и 
административного директора филиала Сергеева А.Э., действующих на основании доверенности б/н 
от 14.07.2011 года, именуемое в дальнейшем «Продавец», с одной стороны, и 
_____________________________________ в лице _____________________________, действующей 
на основании __________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», с другой 
стороны, при совместном упоминании именуемые в дальнейшем «Стороны», заключили настоящий 
Договор о нижеследующем: 
 
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА. 

1.1.  Продавец передает, а Покупатель принимает и обязуется своевременно оплатить 
поставляемые Продавцом оригинальные запасные части и материалы необходимые для 
обслуживания автомобильной техники производства MAN Nutzfahrzeuge AG, а также 
аксессуары к ним, в дальнейшем именуемые «Товар», на условиях настоящего Договора. 

 
2. ЦЕНА ТОВАРА И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ. 

2.1.  Цены на поставляемый Товар определяются исходя из цен, указанных в розничном 
прайс-листе Продавца и указываются в счетах. 

2.2.  Продавец оставляет за собой право вносить изменения в прайс-лист без 
предварительного согласования с Покупателем. 

2.3.  Поставка Товара осуществляется со склада Продавца: 196084, г. Санкт-Петербург, ул. 
Воздухоплавательная, дом 19. 

2.4.  Датой поставки считается дата отгрузки товара Покупателю, указанная в товарной 
накладной.  

2.5.  Перевозка Товара со склада Продавца на склад Покупателя не является 
обязательством Продавца по настоящему Договору, равно как и соответствующее 
транспортное страхование. 

 
3. СРОКИ И УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖА. 

3.1.  Оплата каждой поставленной партии Товара производится в рублях в безналичном 
порядке или путем внесения денежных средств в кассу Продавца в течение 3 (трѐх) 
банковских дней с даты поставки. Иные условия оплаты, для отдельных партий Товара, могут 
быть предусмотрены в счете на соответствующую партию, по предварительному 
согласованию Сторон. 

3.2.  Продавец вправе потребовать предварительной оплаты Товара. Продавец вправе не 
передавать Товар клиенту до момента его полной оплаты. 

3.3.  Датой оплаты считается дата поступления денежных средств на расчѐтный счѐт 
Продавца или внесения наличных средств в кассу. 

3.4.  В случае поэтапной оплаты Товара датой оплаты считается дата поступления 
последней части денежных средств на расчѐтный счѐт Продавца или внесения наличных 
средств в кассу. 

3.5.  В случае нарушения сроков оплаты Товара, установленных настоящим Договором, 
Продавец оставляет за собой право без предварительного информирования Покупателя 
прекратить поставки Товара по текущим заказам Покупателя до полного погашения 
Покупателем задолженности. 

 
4. ПРОЦЕДУРА РЕАЛИЗАЦИИ И СРОКИ ПОСТАВКИ ТОВАРА. 

4.1.  Для приобретения Товара Покупатель делает письменную заявку/гарантийное письмо 
в установленной форме (Приложение №1). 

4.2.  На основании заявки/гарантийное письмо Продавец делает подбор Товара и сообщает 
его цену и наличие. Продавец не несѐт ответственности за неправильную идентификацию 
Товара в случае, если в заявке/гарантийное письмо указаны ошибочные данные, либо в 
конструкцию транспортного средства внесены изменения относительно его заводской 
спецификации. 

4.3.  В случае если Товар имеется в наличии у Продавца, то он передаѐт его Покупателю в 
течение 1 (одного) рабочего дня с момента получения заявки/гарантийное письмо. Заявка 
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считается аннулированной в случае, если Товар не будет получен Покупателем в течение 2 
(двух) рабочих дней. 

4.4.  В случае если Товар отсутствует в наличии у Продавца, то по согласованию сторон 
(письменному или устному) Продавец принимает необходимые меры для заказа Товара. При 
этом условия и сроки поставки Товара оговариваются отдельно для каждого случая. 
Продавец вправе потребовать оплаты срочной доставки Товара. 

4.5.  Товар передаѐтся представителю Покупателя, полномочия которого подтверждаются 
Доверенностью, согласно типовой форме М-2 либо указанной в Приложении №2. В случае 
отсутствия надлежащим образом оформленных полномочий представителя Покупателя, 
Продавец вправе отказаться от приѐмки от него заявки и/или от передачи Товара. 

4.6.  Продавец обязуется обеспечивать отгружаемый Товар следующими документами: 
счѐтом, счѐтом-фактурой, товарной накладной (ТОРГ-12), а при необходимости и товарно-
транспортной накладной. 

 
5. СРОКИ И УСЛОВИЯ ПРИЕМКИ И ВОЗВРАТА ТОВАРА. 

5.1.  Покупатель обязан принять Товар у Продавца, осмотреть его, проверить количество и 
качество передаваемого Товара с учетом возможности осуществить такую проверку при 
наружном осмотре без специального оборудования. В случае передачи Товара Перевозчику 
обязанности по приемке Товара в полном объеме переходят на Перевозчика. 

5.2.  Претензии по количеству Товара рассматриваются Продавцом в течение 3 (трех) 
рабочих дней с даты получения Товара Покупателем. 

5.3.  Заказанный Покупателем Товар не подлежит обмену или возврату по причине 
неверной идентификации запасной части Покупателем, неверно определенной 
неисправности автомобиля, отказа клиента Покупателя от запасной части или другой 
независящей от Продавца причине. 

 
6. ГАРАНТИИ КАЧЕСТВА. 

6.1.  Качество и комплектность Товара должны соответствовать необходимым условиям и 
стандартам для данного вида товара. 

6.2.  Подтверждением качества Товара со стороны Продавца является Cертификат 
соответствия ГОСТ РФ, который предоставляется Продавцом по требованию Покупателя. 

6.3.  Продавец предоставляет гарантию на отсутствие конструктивных дефектов, дефектов 
материала и дефектов его обработки (за исключением естественного износа) сроком на 12 
месяцев с даты установки Товара на автомобиль клиента авторизованной сервисной 
мастерской. Датой установки считается дата соответствующего заказ-наряда. Для таких 
агрегатов, как двигатели, КПП, мосты, поставляемых с завода-производителя после ремонта 
(восстановленные детали), срок гарантии составляет 12 месяцев со дня их установки 
авторизованной сервисной мастерской, но не более 18 месяцев с даты отгрузки с завода-
производителя, или 100 000 км пробега, в зависимости от того, какой срок наступит раньше. 

6.4.  Покупатель имеет право заявить Продавцу рекламацию по качеству поставленного 
Товара в течение всего гарантийного срока в форме письменной претензии в течение 7 
(семи) календарных дней с момента наступления/обнаружения дефекта. По требованию 
Продавца Покупатель должен за свой счет предъявить для экспертизы Товар, в отношении 
которого заявляется рекламация. 

6.5.  Гарантийные обязательства Продавца не распространяются на ущерб, связанный с 
неполученной прибылью или ущербом, нанесенным другому товару/оборудованию, 
работающему в сопряжении с поставляемым Товаром по настоящему Договору. 

 
7. ПЕРЕХОД ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ НА ТОВАР. 

7.1.  Право собственности на Товар переходит от Продавца к Покупателю в момент 
передачи Товара Покупателю или Перевозчику. 

7.2.  С момента перехода права собственности на Товар в соответствии со статьей 7.1 
настоящего Договора, риски утраты, повреждения или случайной гибели Товара, а также 
связанные с пользованием, владением и распоряжением Товаром расходы, несет 
Покупатель. 

 
8. ТАРА И УПАКОВКА. 

8.1.  Товар должен быть упакован Продавцом таким образом, чтобы по возможности 
исключить его порчу и уничтожение при перевозке и хранении обычными способами. 

 
9. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ. 

9.1.  Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение 
обязательств по настоящему Договору, если это неисполнение явилось следствием 
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обстоятельств непреодолимой силы, наступивших после вступления настоящего Договора в 
силу и непосредственно повлиявших на исполнение Сторонами обязательств по настоящему 
Договору и которые Стороны не могли ни предвидеть, ни предотвратить в конкретных 
условиях конкретного периода времени. К таким обстоятельствам относятся: 

 явления стихийного характера (землетрясение, наводнение, удар молнии и др.); 

 военные действия, террористические акты, акты саботажа; 

 пожары и разрушения, ставшие результатом указанных явлений и действий, 

 забастовки; 

 законные и незаконные действия и акты государственных органов; 

 а также любые другие обстоятельства, находящиеся вне разумного контроля Сторон. 
9.2.  При наступлении обстоятельств непреодолимой силы Сторона, подвергшаяся их 

воздействию, должна в течение 3 (трех) календарных дней уведомить об этом в письменной 
форме другую Сторону. Уведомление должно содержать данные о характере обстоятельств, 
а также, по возможности, оценку их влияния на возможность исполнения Стороной своих 
обязательств по настоящему Договору. Доказательством события непреодолимой силы 
служит документальное подтверждение соответствующих органов. По прекращении действия 
обстоятельств непреодолимой силы Сторона, подвергшаяся их воздействию, обязана в 
течение 3 (трех) календарных дней известить об этом другую Сторону. Неуведомление или 
несвоевременное уведомление лишает сторону права ссылаться на любое вышеуказанное 
обстоятельство как на основание, освобождающее от ответственности за невыполнение 
обязательств по настоящему Договору. 

9.3.  В случае наступления обстоятельств непреодолимой силы срок выполнения стороной, 
подвергшейся воздействию указанных обстоятельств, своих обязательств по настоящему 
Договору откладывается на срок, в течение которого действуют такие обстоятельства и их 
последствия. 

9.4  Если в результате воздействия обстоятельств непреодолимой силы выполнение 
обязательств по настоящему Договору невозможно более чем 30 календарных дней, то любая 
из Сторон имеет право расторгнуть настоящий договор в одностороннем порядке, известив об 
этом другую Сторону. Договор считается расторгнутым с момента получения уведомления о 
расторжении другой Стороной. 

 
10. СРОК ДЕЙСТВИЯ НАСТОЯЩЕГО ДОГОВОРА. 

10.1 Настоящий Договор вступает в силу со дня подписания его Сторонами и действует до 
тех пор, пока одна из сторон письменным уведомлением не сообщит о намерении его 
расторгнуть в соответствии с пунктом 13.2 настоящего Договора. При этом расторжение 
Договора не освобождает стороны от исполнения обязательств, возникших до даты 
расторжения Договора. 

 
11. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН. 

11.1. Продавец не несет ответственности по обязательствам Покупателя перед третьими 
лицами. 

11.2. За невыполнение или ненадлежащее выполнение обязательств по настоящему 
Договору Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством 
РФ. 

11.3. Уплата санкций, предусмотренных настоящим Договором, не освобождает Стороны от 
исполнения обязательств по настоящему Договору. 

11.4. В случае несвоевременной оплаты Покупателем предусмотренных настоящим 
договором денежных сумм, Продавец вправе начислить и потребовать, а Покупатель 
обязуется уплатить неустойку в размере 0,1 процента от несвоевременно оплаченной суммы 
за каждый день просрочки. 

11.5. Продавец может по своему усмотрению: 

 предъявлять или не предъявлять требования, предусмотренные в п. 11.4. Договора и 
определить срок их предъявления; и (или) 

 установить период, в течение которого начисляются и (или) взыскиваются неустойки; и 
(или) 

 установить дату начисления неустойки; и (или) 

 взыскивать полностью или уменьшить размер неустойки. 
11.6. В случае нарушения сроков поставки Товара Покупатель вправе потребовать, а 

Продавец обязуется уплатить неустойку в размере 0,01 процента за каждый день просрочки 
(но не более 1 (одного) процента) от стоимости заказанного Товара. 

11.7. В случае невозможности разрешения споров, возникающих между Сторонами в 
соответствии с настоящим Договором путем переговоров, они подлежат разрешению в 
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Арбитражном суде г. Санкт-Петербурга и Ленинградской области согласно действующего 
законодательства РФ. 

12. ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ УСЛОВИЙ НАСТОЯЩЕГО ДОГОВОРА И ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ. 
12.1. Все изменения и дополнения к настоящему Договору действительны, если оформлены 

в письменном виде и подписаны уполномоченными представителями Покупателя и 
Продавца. Указанные изменения являются неотъемлемой частью настоящего Договора. 

12.2. Договор, может быть, расторгнут досрочно: 

 на основании взаимной договоренности Сторон. Срок урегулирования взаимных 
претензий по Договору составляет не более 30 дней. Договор считается расторгнутым 
после выполнения взаимных обязательств и урегулирования всех расчетов между 
Сторонами. 

 в одностороннем порядке в случаях, указанных в настоящем Договоре и законе. Сторона, 
принявшая решение о расторжении настоящего Договора, обязана направить другой 
стороне письменное уведомление об этом решении не позднее, чем за 30 дней до даты 
расторжения настоящего Договора. В течение этого или меньшего срока должны быть 
урегулированы взаимные претензии и произведены взаиморасчеты по настоящему 
Договору. Договор считается расторгнутым после выполнения взаимных обязательств и 
урегулирования всех расчетов между Сторонами. 

 
13. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ. 

13.1. Настоящий Договор составлен на русском языке в двух подлинных экземплярах, 
имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон. 

13.2. С момента подписания настоящего Договора все предварительные переговоры по 
нему, переписка, предварительные соглашения и протоколы о намерениях по вопросам, так 
или иначе касающимся настоящего Договора, теряют юридическую силу. 

 
14. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН 
 
Продавец:  Покупатель: 
ООО «МАН Трак энд Бас РУС»   
РФ, 117535, г. Москва, ул. Дорожная, д.29   

Грузоотправитель: 
Филиал ООО " МАН Трак энд Бас РУС " 
РФ, 196084, г. Санкт-Петербург, 
ул. Воздухоплавательная, дом 19 
   
   
   
ОГРН 1027700498726, 
ОКВЭД 50.10.1, 50.10.2… 
ОКПО 51173707 

  

р/с 407 028 107 000 000 001 17, 
к/с 301 018 101 000 000 001 01  
в ООО "Дойче Банк" 
 
БИК: 044525101, ИНН: 7730117815, 
КПП: 772601001 

  

Телефон / факс: +7 812 449 52 52 
Телефон / факс: +7 812 449 15 26 
 

  

 
 
 

Масленников Д.М 

  

 
М.П. 

 
 

Сергеев А.Э. 

  
М.П. 
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Приложение №1 
 
 
В Филиал ООО " МАН Трак энд Бас РУС " 
 
____________ 
(дата) 

 
 

ЗАЯВКА/ГАРАНТИЙНОЕ ПИСЬМО 
 
 

 «                                                  » просит для: 
 
автомобиля __________________________, VIN _____________________________________ 
 
отпустить следующие запасные части: 
 
1   11  

2   12  

3   13  

4   14  

5   15  

6   16  

7   17  

8   18  

9   19  

10   20  

 
 
 
Оплату гарантируем за отгруженные запасные части и материалы по накладным, подписанным 
доверенными лицами на основании Доверенности № __________ от ______________. 
          

(дата) 

 
Наши реквизиты: 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
МП  
Подпись руководителя организации с правом подписи финансовых документов (с расшифровкой). 
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Приложение №2 
 

Реквизиты организации: 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

ДОВЕРЕННОСТЬ № _________ от _____________ 
 
 
 
 
______________________________________  доверяет своему сотруднику 
(Название организации)

 
 

 (фамилия имя отчество) 

 
Паспорт                                                        , выдан  
(серия, номер)                                                                                       (кем, когда) 

 
 
получение от Филиала ООО " МАН Трак энд Бас РУС " материальных ценностей, в соответствии с 
накладной (накладными): 
 
 

 
Подпись доверенного лица  _____________________  _______________ удостоверяем 
    (ФИО)     (подпись) 

 
 
Доверенность действительна до  _________________. 
     (дата) 

 
 
 
 
Руководитель  _____________________  _____________________ 
      расшифровка 

МП 
 
 
Гл. бухгалтер _____________________ _____________________ 
      расшифровка 

 
 
 

 
 
 
Оригинал доверенности должен быть оформлен на фирменном бланке организации и предоставлен в 

момент оформления заявки. 
 


